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L’Azienda si riserva 
la facoltà di modificare,
in qualunque momento 
e senza preavviso,
le caratteristiche tecniche 
dei modelli illustrati
nel seguente catalogo.

The Company reserves 
the right to change,
at any time and 
without prior warning,
the technical specification 
of any product illustrated
in this catalogue.

Quando alla storia di maestrie cuciniere si 
somma la voglia di crescere di chi ama
mettersi in gioco, nasce una realtà industriale 
costantemente attenta alle esigenze del 
mercato.
Prima, realtà giovane 100% Made in Italy, 
presenta Tris: Modello unico e deciso 
nella sua versatilità, permette la massima 
espressione in cucina.  
Prima: nuove soluzioni per un nuovo mercato.

When the desire to grow of those who love to get involved is added to the history of kitchen mastery, an 
industrial reality constantly attentive to the needs of the market is born. 
Prima, new reality 100% Made in Italy, presents Tris. 
Unique in its versatility, this model allows the maximum expression in the kitchen.  
Prima: new solutions for a new market.
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TRIS

PRIMA PRESENTA UN ESEMPIO 
DELLA SUA VERSATILITÀ. 
In questa monografia potrete esplorare e fare esperienza di Tris, 
qui presentato in 6 varianti, ma con infinite possibilità 
di composizioni, con caratteristiche e finiture differenti.

PRIMA PRESENTS AN EXAMPLE OF ITS VERSATILITY. 
In this monography you can explore and experience Tris, 
presented here in 6 variants, but with infinite possibilities of 
compositions, with different features and finishings.



Pulita, funzionale, leggera e versatile: 
queste sono le caratteristiche messe 
in risalto dal nuovo modello Tris. 
La scelta del nome si deve alla 
caratteristica principale di questo 
modello, che permette di adattare 
un’unica finitura a tre modelli di ante 
diverse: telaio, liscia e con maniglia
integrata.
Clean, functional, light and versatile: these are the characteristics highlighted by the new Tris model. 
The choice of the name is due to the main feature of this model, which allows to adapt a single finish 
to three different door models: frame, smooth and with integrated handle.
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I toni caldi dei pensili in rovere corteccia si fondono con il bianco opaco di basi 
e colonne, conferendo all’ambiente un equilibrio cromatico delicato e raffinato. 
L’uso dei toni chiari per l’anta telaio garantisce una sensazione di leggerezza 
alla composizione, riscontrata allo stesso modo nell’accostamento lineare di 
elementi e proporzioni.

The warm shades of wall units and snack counter in rovere corteccia blend with the bianco opaco 
of the base units and columns, giving the room a delicate and refined chromatic balance. 
The use of light tones for the frame door guarantees a light feeling to the composition, which can 
also be found in the linear combination of elements and proportions.
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Colonne e basi / tall and base units: bianco opaco
Pensili / wall units: rovere corteccia
Top e piano snack / countertop and snack top: 915 marmo bianco striato
Gola e zoccolo / grip profile and plinth: bruniti



Dettaglio della caratteristica anta telaio del modello Tris, che permette di essere 
abbinato al sistema gola.

Detail of the characteristic frame door of the Tris model, which allows the combination with the grip 
profile effect.
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Intensa nei toni e contemporanea nella scelta delle finiture, Tris adatta 
un’unica finitura rovere corteccia a tre modelli di ante diverse: telaio, liscia e 
con maniglia integrata. Le colonne in grafite e l’uso di top in spessori diversi 
attribuiscono una forte personalità alla composizione.

Intense shades and contemporary choice of finishes, Tris adapts a single rovere corteccia finish 
to three different door models: frame, smooth and with integrated handle. The graphite tall units 
and the use of countertops in different thicknesses give a strong personality to the composition.
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Colonne e basi / tall and base units: rovere corteccia
Colonne e pensili / tall and wall units: grafite opaco
Top, schienale e piano snack / countertop, back panel e snack top: Atlante 942 laminato
Zoccolo / Plinth: brunito
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Il dettaglio dell’anta con maniglia integrata, elegante e funzionale.
Detail of the door with integrated handle, elegant and functional.
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Moderna e decisa, Tris interpreta al meglio il gusto di chi ricerca nella cucina 
un ambiente familiare ma al contempo dalle note uniche e distintive. 
L’effetto dell’anta telaio, ripreso su basi e colonne in grafite opaco, regala un 
tocco accogliente all’ambientazione.

Modern and strong, Tris best interprets the taste of those who look for a family environment in the 
kitchen but at the same time unique and distinctive notes.The frame door effect, recalled on base 
and tall units in grafite opaca gives a welcoming touch to the setting. 
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Colonne e basi / tall and base units: grafite opaco
Pensili / wall units: rovere corteccia
Top e schienale / countertop and back panel: 907 stained metal
Gola e zoccolo / grip profile and plinth: bruniti
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L’effetto metallico vissuto di top e schienale in finitura stained metal risalta ulteriormente dal
contrasto materico con l’anta telaio.

L’effetto metallico vissuto di top e schienale in stained metal risalta ulteriormente dal contrasto materico con 
l’anta telaio.
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Bilanciata e di tendenza, la cucina lineare reinterpreta il dettaglio classico 
della maniglia applicandola all’anta liscia. La coerenza cromatica dei toni 
tenui e caldi si rispecchia nell’uso del rovere sbiancato della mensola e al 
castoro opaco colonne e basi.

Balanced and trendy, the linear kitchen redefines the classic detail of the handle by applying it to 
the smooth door. The chromatic consistency of the soft and warm tones is reflected in the use of 
rovere sbiancato of the shelf and castoro opaco of tall units and base units. 
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Colonne e basi / tall and base units: castoro opaco
Pensili / wall units: graffite opaco
Top e schienale / countertop and back panel: 905 brown stone
Maniglie e zoccolo / Handles and plinth: bruniti
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Lo spessore contenuto del top in laminato 905 
brown stone viene enfatizzato dall’accostamento 
con il robusto piano snack.

The limited thickness of the laminato 905 brown stone 
countertop is emphasized by the combination with the solid 
snack counter.
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Tris grazie all’utilizzo della gola propone una cucina dal gusto moderno e di 
design. Le linee essenziali conferiscono eleganza e pulizia alla composizione. 
Il castoro opaco di pensili e colonne si accosta con il rovere nodato di piano 
snack e schienale, in contrasto con top e fianchi in finitura Carbomine.

Tris, thanks to the use of the grip profile, proposes a kitchen with a modern taste and design. 
The essential lines give elegance and cleanliness to the composition. The castoro opaco of wall 
units and columns is combined with the rovere nodato of the snack counter and back panel, in 
contrast with the top and sides in Carbomine finish.  
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Colonne e pensili / tall units and wall units: castoro opaco
Basi / base units: grafite opaco
Top / countertop:  598 Carbomine
Schienale e piano snack / back panel and snack top: rovere nodato
Gola e zoccolo / grip profile and plinth: bruniti
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Il piano snack a sbalzo in rovere nodato viene usato come elemento di unione tra isola e 
basi in finitura grafite opaco.

The cantilevered snack counter in rovere nodato is used as a joining element between the island and bases in 
castoro opaco finish.
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In questa composizione Tris si propone in una veste nuova, grazie alla 
maniglia integrata nell’anta, che in abbinamento alla finitura Kripto opaco di 
basi e colonne, interpreta i gusti più sofisticati di chi cerca una cucina forte e
decisa.

In this composition Tris presents itself in a new guise, thanks to the handle integrated in the door, 
which, in combination with the Kripto opaco finish of bases and columns, interprets the most 
sophisticated tastes of those seeking a strong and decisive cuisine.

40 | 41



Colonne e basi / tall units and base units: Kripto opaco
Pensili / wall units: rovere cenere
Top e piano snack / countertop and snack top: 725 Blacky
Zoccolo / Plinth: brunito
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Tocchi ricercati dati dal supporto del piano snack 
in metallo brunito e dalla maniglia integrata 
nell’anta.

Sophisticated touches given by the support of the snack 
counter in metallo brunito and the integrated handle of the door.
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Un mix di finiture che ti permetteranno 
di non lasciare nulla al caso.
Scoprile e crea la cucina che hai 
sempre desiderato. 
A mix of finishes that will allow you to leave nothing to coincidence. 
Check them out and create the kitchen you’ve always dreamed.

Technical sheets

PARTE
TECNICA



TRIS ANTA TRIS / Tris 

Frontale spessore 22 mm in MDF rivestito in Pet con profilo raggiato r. 3 mm 
nei quattro lati.
ATTENZIONE: il retro dell’anta non è in tinta con la parte frontale.

22 mm thick front panel in MDF faced with Pet with 3 mm radius profile on 
all four sides.
ATTENTION: the back of the door is not the same colour as the front part.

22

Sezione anta
Door section

ANTA TRIS TELAIO / Tris with frame

Frontale spessore 22 mm in MDF rivestito in Pet con profilo raggiato r.3 mm 
nei quattro lati effetto telaio (non riducibile).
ATTENZIONE: il retro dell’anta non è in tinta con la parte frontale. 
I frontali h. 6/12/18 non hanno il telaio ma sono lisci.

22 mm thick front panel in MDF faced with Pet with 3 mm radius profile on 
all four sides with frame effect (cannot be reduced).
ATTENTION: the back of the door is not the same colous as the front part. 
The front panels h. 6/12/18 are w/out a frame but they are plain.
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Sezione anta
Door section

ANTA TRIS CON MANIGLIA / Tris with handle

Frontale spessore 22 mm in MDF rivestito in Pet con profilo raggiato r.3 mm 
nei quattro alti, maniglia integrata.
ATTENZIONE: il retro dell’anta non è in tinta con la parte frontale. 
I frontali h. 6/12 non hanno maniglia integrata ma l’anta è liscia.

22 mm thick front panel in MDF faced with Pet with 3 mm radius profile in all 
four sides, integrated handle.
ATTENTION: the back of the door is not the same colour as the front part. 
The front panels h. 6/12 are w/out an integrated handle but the door is plain.

Sezione anta
Door section
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Bianco

Rovere alba

Resina peltro

Grigio

Rovere cenere

Avena

Castoro Grafite

Resina talco

Avena

Rovere sbiancato

Bianco

Kripto

Rovere corteccia Resina pomice

Liscio opaco / Matt plain

Poro aperto opaco / Matt open pore

Liscio lucido / Glossy plain
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Per ulteriori informazioni vi invitiamo a visitare il nostro sito web.
For further information please visit our website.

È espressamente vietata qualsiasi riproduzione
copia o modifica anche parziale, del presente catalogo
Any reproduction, representation or modification, in full or partly, 
is expressly prohibited.




